Тема:
«Сравнительный лексико-синтаксический анализ древнеирландских и древнеисландских песен-поношений (на материале др.-ирл. áer  и др.-исл. níð)»

Аннотация:

Магистерская диссертация посвящена компаративному анализу песен-поношений в древнеирландской и древнеисландской традиции, возможность которого обеспечивается как тождеством основных поэтических жанров в обеих культурах, так и наличием поэта-автора. Хотя на сходство поэзии древнеирландских и древнескандинавских авторов указывалось не раз, интегральное исследование, выходящее за рамки частных проблем метрики или метафорики и описывающее бытование определенного жанра целиком, от образа автора до процесса создания конкретной песни, пока не предпринималось.

Основным объектом исследования является синтаксическая организация и лексическое наполнение хулительных песен, но, поскольку на характер создаваемого произведения в значительной степени влияет и фигура его создателя, в начале работы приводится описание профессиональной формации и специфики статуса древнеисландского и древнеирландского поэта, равно как и обзор культурно-исторического контекста, в котором поэзия развивалась и функционировала.
Проведя анализ наиболее значимых песен-поношений, а также базируясь на данных других разновидностей словесной хулы, можно сделать вывод, что древнеирландская и древнеисландская хулительные песни находятся, как ни странно, в отношениях «дополнительной дистрибуции». Причиной этому служат, в первую очередь, условия образования поэта и – как следствие – его ориентация либо на общедоступную фольклорную традицию, либо на эзотерическое знание, полученное в закрытом профессиональном сообществе. Кроме того, неоднородно и отношение авторов к создаваемым ими песням. Так, осознанное авторство может проявляться на уровне формы или содержания, причем, первый случай более характерен для скандинавских скальдов, в то время как древнеирландские поэты предпочитали гипертрофировать содержание, для чего намеренно использовали лексемы-вокабуляры, обладающие способностью к установлению окказиональных ассоциативных связей, многократно затемняющих и углубляющих смысл текста.
Таким образом, на уровне дошедших до нас хулительных песен, сходство между двумя традициями скорее поверхностное, что не исключает их генетической близости, и позволяет ставить вопрос о типологическом сходстве с неродственными традициями.
